
COMBAT MASTER HOLSTERS - GALCO INTERNATIONAL COMBAT
MASTER S&W J FRAME 640 CENT 2 1/8" -TAN-LEFT HAND

The open top design offers a swift draw and presentation, while detailed molding
provides secure retention. The butt-forward cant allows effective concealment of
even a large defensive handgun. The Combat Master has an open muzzle and
fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: GALCO INTERNATIONAL COMBAT MASTER S&W J FRAME 640 CENT 2 1/8" -TAN-LEFT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100021562
Mfr. No.: CM159
Color: Tan
Hand: Left
Make: Smith & Wesson
Material: Leather
Model: 640 Cent 2 1/8''
Style: Outside The Waistband
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 601299030633

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das Galco International
Combat Master Holster

Einleitung
Danke, dass du dich für das Galco International Combat Master Holster für deine Smith &amp; Wesson J Frame 640
Cent 2 1/8" entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um eine
sichere und effektive Nutzung deines Holsters zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du
das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Holster ist für die sichere Verwendung mit der angegebenen Feuerwaffe
konzipiert. Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um Unfälle zu vermeiden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über ProduktRückrufe informiert. Wenn ein Rückruf erfolgt, erhältst du
Anweisungen, wie du das Produkt zurückgeben und eine Lösung erhalten kannst.
OnlineShopping: Achte beim OnlineKauf darauf, dass der Verkäufer die Sicherheitsvorschriften einhält.
Überprüfe die Echtheit des Produkts.
Besonderer Verbraucherschutz: Dieses Produkt ist nicht für die Verwendung durch Kinder gedacht. Halte
das Holster und die Feuerwaffe immer außerhalb der Reichweite von Kindern.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Sicherheit stelle sicher, dass du die zuständige EUKontaktstelle für dieses
Produkt kontaktierst.
Schnelle Warnungen: Überwache die EUSicherheitsplattform Safety Gate auf Updates zur Produktsicherheit.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du sie in das Holster steckst.
Überprüfe das Holster vor der Verwendung auf Schäden.
Achte darauf, dass das Holster sicher an deinem Gürtel befestigt ist, bevor du die Feuerwaffe trägst.
Vermeide es, das Holster in Situationen zu tragen, in denen es extremen Bedingungen ausgesetzt sein
könnte (z. B. hohe Temperaturen, Feuchtigkeit).
Übe immer den sicheren Umgang mit deiner Feuerwaffe und halte dich an alle lokalen Gesetze und
Vorschriften.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass dein Gürtel durch die Schlaufen des Holsters gefädelt ist.
Stelle die Position des Holsters so ein, dass es bequem und zugänglich ist.
Bestätige, dass das Holster vor der Benutzung sicher an deinem Gürtel befestigt ist.

Nutzung:

Um die Feuerwaffe zu ziehen, greife das Holster fest und ziehe die Feuerwaffe gerade nach oben.
Übe das Ziehen der Feuerwaffe in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass du darin geübt
bist.
Nach der Benutzung kehre die Feuerwaffe immer in das Holster zurück und stelle sicher, dass sie
sicher verstaut ist.

Entsorgungsanweisungen
Bei der Entsorgung des Holsters achte darauf, dies umweltfreundlich zu tun.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Lederprodukten.
Wenn das Holster beschädigt oder nicht mehr in Gebrauch ist, ziehe in Betracht, es zu recyceln oder zu
spenden, wenn dies sicher ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Bei Fragen oder Bedenken zur Verwendung deines Galco International Combat Master Holsters beziehe dich bitte
auf die Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Kauf bereitgestellt wurden.

Durch die Beachtung dieser Richtlinien kannst du eine sichere Verwendung deines Combat Master Holsters
gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich über Produktupdates informiert. Danke für deine
Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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Safety Instruction Guide for the Galco International
Combat Master Holster

Introduction
Thank you for choosing the Galco International Combat Master Holster for your Smith &amp; Wesson J Frame 640
Cent 2 1/8". This guide provides essential safety information and instructions to ensure safe and effective use of your
holster. Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: This holster is designed for safe use with the specified firearm. Ensure that you follow all
safety guidelines to prevent accidents.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If a recall is issued, you will receive instructions on
how to return the product and obtain a remedy.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety regulations. Verify the
authenticity of the product.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Always keep the holster and
firearm out of reach of children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, ensure you reach out to the designated EU contact for this
product.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Inspect the holster for any signs of damage before use.
Ensure the holster is securely attached to your belt before carrying the firearm.
Avoid wearing the holster in situations where it may be exposed to extreme conditions (e.g., high
temperatures, moisture).
Always practice safe handling of your firearm, following all local laws and regulations.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your belt is threaded through the holster's belt slots.
Adjust the position of the holster to ensure comfort and accessibility.
Confirm that the holster is securely fastened to your belt before use.

Usage:

To draw the firearm, grip the holster firmly and pull the firearm straight up.
Practice drawing the firearm in a safe environment to ensure proficiency.
After use, always return the firearm to the holster and ensure it is secure.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, ensure that it is done in an environmentally friendly manner.
Check local regulations for the proper disposal of leather products.
If the holster is damaged or no longer in use, consider recycling or donating it if safe to do so.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of your Galco International Combat Master Holster, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your purchase.



By following these guidelines, you can ensure the safe use of your Combat Master Holster. Always prioritize safety
and stay informed about product updates. Thank you for your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Galco
International Combat Master Holster

Introducción
Gracias por elegir la Galco International Combat Master Holster para tu Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent 2
1/8". Esta guía proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar un uso seguro y
efectivo de tu funda. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Esta funda está diseñada para un uso seguro con la pistola especificada.
Asegúrate de seguir todas las directrices de seguridad para prevenir accidentes.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los recalls de productos. Si se emite un recall, recibirás
instrucciones sobre cómo devolver el producto y obtener una solución.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con las regulaciones de
seguridad. Verifica la autenticidad del producto.
Enfoque Especial en el Consumidor: Este producto no está destinado para el uso por niños. Mantén
siempre la funda y la pistola fuera del alcance de los niños.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, asegúrate de contactar al punto de
contacto designado en la UE para este producto.
Alertas Rápidas: Monitorea la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre la seguridad del
producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que la pistola esté descargada antes de insertarla en la funda.
Inspecciona la funda en busca de signos de daño antes de usarla.
Asegúrate de que la funda esté firmemente sujeta a tu cinturón antes de llevar la pistola.
Evita usar la funda en situaciones donde pueda estar expuesta a condiciones extremas (por ejemplo, altas
temperaturas, humedad).
Siempre practica un manejo seguro de tu pistola, siguiendo todas las leyes y regulaciones locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu cinturón esté pasado por las ranuras de la funda.
Ajusta la posición de la funda para asegurar comodidad y accesibilidad.
Confirma que la funda esté firmemente sujeta a tu cinturón antes de usarla.

Uso:

Para sacar la pistola, agarra la funda firmemente y tira de la pistola hacia arriba.
Practica sacar la pistola en un entorno seguro para asegurar destreza.
Después de usarla, siempre devuelve la pistola a la funda y asegúrate de que esté segura.

Instrucciones de Desecho
Al desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera respetuosa con el medio ambiente.
Consulta las regulaciones locales para el desecho adecuado de productos de cuero.
Si la funda está dañada o ya no se usa, considera reciclarla o donarla si es seguro hacerlo.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al uso de tu Galco International Combat Master Holster, por favor
consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con tu compra.



Al seguir estas directrices, puedes asegurar el uso seguro de tu Combat Master Holster. Siempre prioriza la
seguridad y mantente informado sobre las actualizaciones del producto. Gracias por tu atención a estas importantes
instrucciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Holster Galco International
Combat Master

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster Galco International Combat Master pour votre Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent
2 1/8". Ce guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation
sûre et efficace de votre holster. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Ce holster est conçu pour une utilisation sûre avec l'arme à feu spécifiée. Assurezvous
de suivre toutes les lignes directrices de sécurité pour éviter les accidents.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Si un rappel est émis, vous recevrez des
instructions sur la manière de retourner le produit et d'obtenir un remède.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les réglementations
de sécurité. Vérifiez l'authenticité du produit.
Focus Spécial sur le Consommateur : Ce produit n'est pas destiné à un usage par des enfants. Gardez
toujours le holster et l'arme à feu hors de portée des enfants.
Point de Contact EU : Pour toute question de sécurité, assurezvous de contacter le point de contact désigné
pour ce produit.
Alertes Rapides : Surveillez la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur la sécurité des
produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous toujours que l'arme à feu est déchargée avant de l'insérer dans le holster.
Inspectez le holster pour tout signe de dommage avant utilisation.
Assurezvous que le holster est solidement attaché à votre ceinture avant de porter l'arme à feu.
Évitez de porter le holster dans des situations où il pourrait être exposé à des conditions extrêmes (par
exemple, températures élevées, humidité).
Pratiquez toujours la manipulation sécuritaire de votre arme à feu, en suivant toutes les lois et
réglementations locales.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que votre ceinture est passée à travers les fentes de ceinture du holster.
Ajustez la position du holster pour garantir confort et accessibilité.
Confirmez que le holster est solidement fixé à votre ceinture avant utilisation.

Utilisation :

Pour tirer l'arme à feu, saisissez fermement le holster et tirez l'arme à feu directement vers le haut.
Entraînezvous à tirer l'arme à feu dans un environnement sûr pour garantir votre compétence.
Après utilisation, remettez toujours l'arme à feu dans le holster et assurezvous qu'elle est sécurisée.

Instructions de Disposal
Lorsque vous vous débarrassez du holster, assurezvous de le faire de manière respectueuse de
l'environnement.
Vérifiez les réglementations locales pour la disposition appropriée des produits en cuir.
Si le holster est endommagé ou n'est plus utilisé, envisagez de le recycler ou de le donner si cela est sûr de le
faire.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de votre holster Galco International Combat Master,
veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre achat.

En suivant ces lignes directrices, vous pouvez garantir l'utilisation sécuritaire de votre holster Combat Master.
Priorisez toujours la sécurité et restez informé des mises à jour des produits. Merci de votre attention à ces
instructions de sécurité importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Galco
International Combat Master Holster

Introduzione
Grazie per aver scelto il Galco International Combat Master Holster per il tuo Smith &amp; Wesson J Frame 640
Cent 2 1/8". Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed
efficace della tua fondina. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Questa fondina è progettata per un uso sicuro con l'arma specificata. Assicurati di
seguire tutte le linee guida di sicurezza per prevenire incidenti.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui richiami dei prodotti. Se viene emesso un richiamo, riceverai
istruzioni su come restituire il prodotto e ottenere un rimedio.
Shopping Online: Quando acquisti online, assicurati che il venditore rispetti le normative di sicurezza.
Verifica l'autenticità del prodotto.
Focus Speciale sui Consumatori: Questo prodotto non è destinato all'uso da parte dei bambini. Tieni
sempre la fondina e l'arma fuori dalla portata dei bambini.
Punto di Contatto dell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, assicurati di contattare il referente
designato dell'UE per questo prodotto.
Allerta Rapida: Monitora la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sulla sicurezza del prodotto.

Precauzioni Specifiche per la Sicurezza durante l'Uso
Assicurati sempre che l'arma sia scarica prima di inserirla nella fondina.
Ispeziona la fondina per eventuali segni di danneggiamento prima dell'uso.
Assicurati che la fondina sia fissata saldamente alla cintura prima di portare l'arma.
Evita di indossare la fondina in situazioni in cui potrebbe essere esposta a condizioni estreme (ad es. alte
temperature, umidità).
Pratica sempre una manipolazione sicura della tua arma, seguendo tutte le leggi e normative locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che la cintura sia infilata attraverso le fessure della fondina.
Regola la posizione della fondina per garantire comfort e accessibilità.
Conferma che la fondina sia fissata saldamente alla cintura prima dell'uso.

Uso:

Per estrarre l'arma, afferra saldamente la fondina e tira l'arma verso l'alto in linea retta.
Esercitati a estrarre l'arma in un ambiente sicuro per garantire abilità.
Dopo l'uso, restituisci sempre l'arma nella fondina e assicurati che sia sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci la fondina, assicurati di farlo in modo ecologicamente sostenibile.
Controlla le normative locali per lo smaltimento corretto dei prodotti in pelle.
Se la fondina è danneggiata o non più utilizzata, considera di riciclarla o donarla se sicuro farlo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso della tua Galco International Combat Master Holster, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo acquisto.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro della tua Combat Master Holster. Dai sempre priorità alla
sicurezza e rimani informato sugli aggiornamenti del prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste importanti
istruzioni di sicurezza.
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Turvallisuusohjeet Galco International Combat Master
holsterille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Galco International Combat Master holsterin Smith &amp; Wesson J Frame 640 Cent 2 1/8"
aseellesi. Tämä opas sisältää olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita, jotta voit käyttää holsteria turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Tämä holsteri on suunniteltu käytettäväksi turvallisesti ilmoitettujen aseiden kanssa.
Varmista, että noudatat kaikkia turvallisuusohjeita onnettomuuksien estämiseksi.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla tuotteen takaisinvedoista. Jos takaisinveto ilmoitetaan, saat
ohjeet tuotteen palauttamiseen ja korvauksen saamiseen.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusmääräyksiä. Vahvista tuotteen
aitous.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Tämä tuote ei ole tarkoitettu lasten käyttöön. Pidä holsteri ja ase aina lasten
ulottumattomissa.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä varmista, että otat yhteyttä tämän tuotteen nimettyyn
EUyhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi päivityksiä tuoteturvallisuudesta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen sen asettamista holsteriin.
Tarkista holsteri ennen käyttöä, ettei siinä ole vaurioita.
Varmista, että holsteri on kiinnitetty tukevasti vyöhön ennen aseen kantamista.
Vältä holsterin käyttämistä olosuhteissa, joissa se voi altistua äärimmäisille olosuhteille (esim. korkeille
lämpötiloille, kosteudelle).
Harjoittele aina aseen turvallista käsittelyä noudattaen kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että vyö on pujotettu holsterin vyölenkkien läpi.
Säädä holsterin sijaintia mukavuuden ja saavutettavuuden varmistamiseksi.
Varmista, että holsteri on kiinnitetty tukevasti vyöhön ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseen vetämiseksi tartu holsterista tiukasti ja vedä ase suoraan ylös.
Harjoittele aseen vetämistä turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi taitosi.
Käytön jälkeen palauta ase aina holsteriin ja varmista, että se on turvallisesti kiinnitetty.

Hävittämisohjeet
Kun hävität holsterin, varmista, että se tehdään ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säädökset nahkatuotteiden oikeasta hävittämisestä.
Jos holsteri on vaurioitunut tai sitä ei enää käytetä, harkitse sen kierrättämistä tai lahjoittamista, jos se on
turvallista.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Galco International Combat Master holsterin käytöstä, viittaa ostoksesi
mukana toimitettuihin valmistajan yhteystietoihin.



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Combat Master holsterisi turvallisen käytön. Aina turvallisuus etusijalla ja
pysy ajan tasalla tuotepäivityksistä. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.


